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内容概要

《悬崖》(1869 )是冈察洛夫的第三部重要作品。
为这部作品他从构思,到1860年动笔,直至1868年最终完成,花了二十年的时间。
而我为了译好这部作品,从阅读到翻译,花了两年时间,直至2002年12月中才告完成。
    作品的主人公赖斯基这个人物,以前无论是俄罗斯还是我国的评论家,都认为也是个奥勃洛摩夫式的人
物,只是因为时期不同,两人显出了不同的经历、爱好和性格。
    但是随着时代的变迁,我认为,解读作品也应该有新视角,新思路。
    奥勃洛摩夫是农奴制时期的俄国地主,是个对什么也提不起精神的懒蛋。
而赖斯基是农奴制改革后的地主,与奥勃洛摩夫有相似之处,而更多的是不同之处,体现出农奴制废除后
的新的变化。
    赖斯基不像奥勃洛摩夫那样饱食终日,无所事事。
他聪明好学,兴趣广泛。
他学绘画,学钢琴,看书,记笔记,写小说。
他与他的中学同学瓦休科夫保持着深厚的友谊,将父亲留下的全部藏书都托他保管,后来索性想全部馈
赠给这位爱书如命的老同学。
瓦休科夫软弱忠厚,对赖斯基所托兢兢业业,但一个叫马克的流放犯,满脑子的新思想,常来看书,却常撕下
书页卷他的烟卷,一面书架的书快要给他撕遍。
瓦休科夫急忙给赖斯基写信,让他来庄园处理毁书事件。
    恰好赖斯基在彼得堡追求他的表妹索菲娅毫无进展,两个姑妈又成天让他陪着打牌,消磨时间,这让他
厌烦至极,于是便来到这悬崖边上他名下那个叫马林诺夫卡的小庄园。
    于是,作家成功塑造的三位女性形象:祖母、玛尔芬卡和韦拉便出场了。
    祖母是赖斯基家的远房亲戚,因为赖斯基父母早逝,由她来掌管赖斯基这份不大不小的庄园和家业。
她精明能干,善良又不乏骄横,把个小小的领地管理得井井有条。
    赖斯基的两个远房表妹韦拉和玛尔芬卡也失去了双亲,在祖母膝下长大,祖孙三人相依为命,姐妹俩都
长得楚楚动人,令赖斯基心动。
妹妹玛尔芬卡天真无邪,清纯活泼,爱劳动,爱花,爱动物,爱小鸟,爱孩子,爱做家务,爱做手工,向往家庭美满
幸福,是个胸无大志、贤妻良母式的女性。
赖斯基向玛尔芬卡试探爱意,可她依偎在他身旁却茫然不知,因为在她眼里,将庄园大方地留赠给她和姐
姐的赖斯基,只是她可敬可亲的表哥。
她爱的是小青年维肯季耶夫。
赖斯基也看出来,与自己在一起,她拘谨不安,而与维肯季耶夫相见,便露出青春活泼的少女本性。
    于是,他又把感情移向韦拉。
韦拉出奇的娇美,冷艳,不苟言笑,但有着丰富的内心世界,熟读古今名著,不满足于小庄园宁静安谧却死水
一潭的生活,追求自由、真理和新思想,要求独自把握自己的命运。
她很冷静地处理与表哥的关系,把他当兄长,当挚友,同时也拒绝了伏尔加河对岸青年林场主图申的求爱
。
赖斯基暗自神伤,却发现韦拉经常独自外出。
受妒忌所驱,他悄悄跟着表妹,想知道哪个男子有此福分。
却发现韦拉翻过悬崖去相会的,竟然是不修边幅、言语举止粗俗不堪的马克。
    殊不知,追求新思想新生活的韦拉,看上的正是狂放不羁的马克那种与众不同的自由思想,她入迷了,陶
醉了,沉浸在未来美好的自由生活的幻想中。
但后来,她发现自己错了,马克的所有思想都是空想,从未为实现他们的理想去认真干一件脚踏实地的事
情。
而且他也并不想同她结婚,只是与她同居,什么时候双方厌烦了,便什么时候分手。
韦拉失望了,决心同他分手。
    赖斯基躲在远处,并没听见他们的谈话,不知就里,回到家,将一束黄花扔进韦拉的窗户羞辱她。
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韦拉受不了这双重打击,浑身战栗,病倒了。
祖母急坏了,替韦拉请来医生,又天天亲自陪伴着她,为她做祈祷。
不知好歹的马克,托人给韦拉带信,要与她见面了断此事。
韦拉病情加重,她找来图申,图申手持马鞭挺身而出,上悬崖去会马克。
马克在图申的凛然正气下终于退缩,悻悻离开小城。
    大有骑士风度的图申年轻有为,他带赖斯基到自己的林场小住。
令赖斯基吃惊的是,茫茫的森林里竟然会有一个如此先进,如此完美的林场。
图申开发森林资源,又保护大自然;这里没有苦力,没有雇工,而是一批掌握先进生产工具和知识的工人;厂
房整齐,工人新村焕发着生气,这让赖斯基惊呆了,心想,图申与韦拉才是天造地设的一对。
    玛尔芬卡与维肯季耶夫的婚礼如期举行,热闹而欢快,韦拉也渐渐复元。
赖斯基决心离开此地,出国学习雕塑,开开眼界。
他与画家基里洛夫一起徜徉在卢浮宫、德累斯顿和意大利的艺术殿堂里,身心得到了升华。
他常想往回走,回家去。
他想要积聚起足够的自然与艺术那永恒之美,将一切带回到那里,带回到自己的马林诺夫卡⋯⋯    在他身
后,始终屹立着并热切召唤着他的三个身影:他的韦拉,他的玛尔芬卡,他的祖母。
而在她们身后,又屹立着比她们更为强大、更加吸引他的——另一个巨人般的身影,另一个伟大的“祖
母”——俄罗斯。
    冈察洛夫在《悬崖》这部作品里的语言技巧更为成熟,无论写景、对白和人物内心世界的刻画都臻炉
火纯青的境地。
文学,我认为,最具震撼力的不是技巧,而是思想,是它所蕴含的情感。
文学所具有的一种无可替代的特殊功能,便是对人类的情感作用。
冈察洛夫在书的近结尾处写道:“人的长处是意识到并保留住自身这种天生质朴的美,并善于当之无愧
地拥有它,也就是珍惜它,相信它,做个襟怀坦白的人,懂得真理的魅力,靠真理活着——从而不折不扣拥有
一颗纯朴的心灵,并且珍惜这一精神力量,倘若并不高于聪明人的能力,那么至少同它处于同等水平。
    “可是眼前人们羞于这种精神力量,看重‘蛇一般的聪明’,却为‘鸽子似的纯朴’而感到脸红,把后
者指为天性幼稚,至今认为智力水平比道德水平好⋯⋯如此必需的道德发展水平,好像每个人都已达到,
而将它像鼻烟壶似的揣进了自己口袋里⋯⋯”    须知,这可是作者在距今一百五六十年以前写的啊!这也
许便是优秀文学作品的力量与魅力。
    译着《悬崖》,它所蕴含的朴实自然的思想与情感,有时如一道闪光,在一瞬间打动译者的心灵,引起共
鸣。
无论什么时代,无论何种民族,人都是需要道德与亲情的。
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